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WPB
Wälzkolbengebläse Rotary lobe blowers Turbines piston rotatif Soffiatori lobo rotante
Druckbetrieb Pressure operation Fonction surpression Esercizio in pressione

WPB 15

WPB 25

WPB 120

WPB 300

WPB 400

WPB 430

WPB 550

WPB 750

WPB 780

WPB 1000

WPB 1300

WPB 1600

WPB 2000

WPB 3300

WPB 5000

WPB 6500

WPB 8300

Frequenzregelung auf Anfrage./ Frequency control on request./ Régulation de fréquence sur demande./ Regolamentazione frequenza
a richiesta.

WPB Kompaktgebläse Compact blower Turbine compacte Soffiatore compatto
15 / 25

A Ansaugung Suction Aspiration Aspirazione
B Druck-Anschluss Pressure connection Raccord surpression Attacco pressione
H Öleinfüllstelle Oil filling point Point de remplissage d'huile Punto di riempimento olio
I Ölkontrolle Oil check Contrôle d'huile Spia controllo olio
K Ölablassstelle Oil drain point Point de vidange d'huile Punto scarico olio
O Drehrichtungsschild Direction of rotation Flèche sens rotation Targhetta senso rotazione
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Frequenzregelung auf Anfrage./ Frequency control on request./ Régulation de fréquence sur demande./ Regolamentazione frequenza
a richiesta.



WPB (01)

WPB (01) Grundeinheit Base unit Unité de base Unità base
A Ansaug-Anschluss Suction connection Raccord d'aspiration Attacco aspirazione
B Druck-Anschluss Pressure connection Raccord surpression Attacco pressione

H1, H2 Öleinfüllstelle Oil filling point Point de remplissage d'huile Punto di riempimento olio
I1, I2 Ölkontrolle Oil check Contrôle d'huile Spia controllo olio

K1, K2 Ölablassstelle Oil drain point Point de vidange d'huile Punto scarico olio
O Drehrichtungsschild Direction of rotation Flèche sens rotation Targhetta senso rotazione
U Messanschluss M 10 x 1 Gauge connection M 10 x 1 Raccordement mesure M 10 x 1 Attacco per la misurazione M 10x1

X Flansch Flange Bride Flangia

kg Gewicht Weight Poids Peso massimo
L1, L2 Öleinfüllmenge Oil capacity Charge d'huile Quantità olio

[mm]
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WPB 120 (30)
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WPB (30) Kompakteinheit Compact unit Unité compacte Gruppo elettrosoffiatore
A Ansaugung Suction Aspiration Aspirazione
B Druck-Anschluss Pressure connection Raccord surpression Attacco pressione
D Saug-Schalldämpfer mit Filter Inlet silencer with filter Silencieux d'aspiration avec filtre Silenziatore d'aspirazione con filtro
U1 Sicherheitsventil mit Safety valve with Clapet de sécurité avec Valvola di sicurezza con

Anlaufentlastung unloading valve décharge de démarrage avviamento a vuoto
U2 Rückschlagventil Non-return valve Clapet anti-retour Valvola di non ritorno
X Flansch  DN 65 PN 10 Flange  DN 65 PN 10 Bride  DN 65 PN 10 Flangia  DN 65 PN 10
Y Antriebsmotor Drive motor Moteur d'entraînement Motore di azionamento
Y1 Riemenantrieb Belt drive Courroie d'entraînement Cinghie di trasmissione
Z1 Filterwartungsanzeige Filter servicing indicator Indicateur de maintenance de filtre Indicatore di manutenzione di filtro

(Zubehör) (Optional extras) (Accessoires) (Accessori)
Z2 Manometer Manometer Manomètre Manometro

kg Gewicht ohne Motor Weight without motor Poids sans moteur Peso massimo senza motore



WPB 300 - 1000 (30)
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WPB (30) Kompakteinheit Compact unit Unité compacte Gruppo elettrosoffiatore
A Ansaugung Suction Aspiration Aspirazione
B Druck-Anschluss Pressure connection Raccord surpression Attacco pressione
D Saug-Schalldämpfer mit Filter Inlet silencer with filter Silencieux d'aspiration avec filtre Silenziatore d'aspirazione con filtro
U1 Sicherheitsventil mit Safety valve with Clapet de sécurité avec Valvola di sicurezza con

Anlaufentlastung unloading valve décharge de démarrage avviamento a vuoto
U2 Rückschlagventil Non-return valve Clapet anti-retour Valvola di non ritorno
X Flansch Flange Bride Flangia
Y Antriebsmotor Drive motor Moteur d'entraînement Motore di azionamento
Y1 Riemenantrieb Belt drive Courroie d'entraînement Cinghie di trasmissione
Z1 Filterwartungsanzeige Filter servicing indicator Indicateur de maintenance de filtre Indicatore di manutenzione di filtro
Z2 Manometer Manometer Manomètre Manometro

kg Gewicht ohne Motor Weight without motor Poids sans moteur Peso massimo senza motore



WPB (30) Kompakteinheit Compact unit Unité compacte Gruppo elettrosoffiatore
A Ansaugung Suction Aspiration Aspirazione
B Druck-Anschluss Pressure connection Raccord surpression Attacco pressione
D Saug-Schalldämpfer mit Filter Inlet silencer with filter Silencieux d'aspiration avec filtre Silenziatore d'aspirazione con filtro
U1 Sicherheitsventil mit Safety valve with Clapet de sécurité avec Valvola di sicurezza con

Anlaufentlastung unloading valve décharge de démarrage avviamento a vuoto
U2 Rückschlagventil Non-return valve Clapet anti-retour Valvola di non ritorno
X Flansch  DN 65 PN 10 Flange  DN 65 PN 10 Bride  DN 65 PN 10 Flangia  DN 65 PN 10
Y Antriebsmotor Drive motor Moteur d'entraînement Motore di azionamento
Y1 Riemenantrieb Belt drive Courroie d'entraînement Cinghie di trasmissione
Z1 Filterwartungsanzeige Filter servicing indicator Indicateur de maintenance de filtre Indicatore di manutenzione di filtro
Z2 Manometer Manometer Manomètre Manometro

kg Gewicht ohne Motor Weight without motor Poids sans moteur Peso massimo senza motore

WPB 1300 / 1600 (30)
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WPB (30) Kompakteinheit Compact unit Unité compacte Gruppo elettrosoffiatore
A Ansaugung Suction Aspiration Aspirazione
B Druck-Anschluss Pressure connection Raccord surpression Attacco pressione
D Saug-Schalldämpfer mit Filter Inlet silencer with filter Silencieux d'aspiration avec filtre Silenziatore d'aspirazione con filtro
U1 Sicherheitsventil mit Safety valve with Clapet de sécurité avec Valvola di sicurezza con

Anlaufentlastung unloading valve décharge de démarrage avviamento a vuoto
U2 Rückschlagventil Non-return valve Clapet anti-retour Valvola di non ritorno
X Flansch Flange Bride Flangia
Y Antriebsmotor Drive motor Moteur d'entraînement Motore di azionamento
Y1 Riemenantrieb Belt drive Courroie d'entraînement Cinghie di trasmissione
Z1 Filterwartungsanzeige Filter servicing indicator Indicateur de maintenance de filtre Indicatore di manutenzione di filtro
Z2 Manometer Manometer Manomètre Manometro

kg Gewicht ohne Motor Weight without motor Poids sans moteur Peso massimo senza motore

WPB 2000 - 8300 (30)
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WPB (60) Kompakteinheit Compact unit Unité compacte Gruppo elettrosoffiatore
mit Schallbox with acoustic enclosure avec caisson insonorisant con box insonorizzante

A1 Ansaugung Suction Aspiration Aspirazione
B Druck-Anschluss Pressure connection Raccord surpression Attacco pressione
E Kühlluft-Eintritt Cooling air entry Entrée air refroidissement Entrata aria di raffreddamento
F Kühlluft-Austritt Cooling air exit Sortie air refroidissement Uscita aria di raffreddamento
X Flansch Flange Bride Flangia
Z1 Filterwartungsanzeige Filter servicing indicator Indicateur de maintenance de filtre Indicatore di manutenzione di filtro
Z2 Manometer Manometer Manomètre Manometro

kg Gewicht ohne Motor Weight without motor Poids sans moteur Peso massimo senza motore
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WPB 120 - 1600 (60)



WPB (60) Kompakteinheit Compact unit Unité compacte Gruppo elettrosoffiatore
mit Schallbox with acoustic enclosure avec caisson insonorisant con box insonorizzante

A1 Ansaugung Suction Aspiration Aspirazione
B Druck-Anschluss Pressure connection Raccord surpression Attacco pressione
E Kühlluft-Eintritt Cooling air entry Entrée air refroidissement Entrata aria di raffreddamento
F Kühlluft-Austritt Cooling air exit Sortie air refroidissement Uscita aria di raffreddamento
X Flansch Flange Bride Flangia
Z1 Filterwartungsanzeige Filter servicing indicator Indicateur de maintenance de filtre Indicatore di manutenzione di filtro
Z2 Manometer Manometer Manomètre Manometro

kg Gewicht ohne Motor Weight without motor Poids sans moteur Peso massimo senza motore
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WPB 2000 - 6500 (60)

WPB 8300 (60)



∆ p (mbar) Druckdifferenz Pressure difference Pression différentielle Differenza di pressione
min-1 Drehzahl Speed Vitesse rotation Numero giri
G / M Gebläse / Motor Blower / Motor Turbine / Moteur Soffiante / Motore
∆ t (°C) Temperaturdifferenz Temperature difference Différence de température Differenza di temperatura
kW (erf) erforderliche Leistung Capacity required Puissance néssaire Potenza necessaria
kW (M) Motorleistung Motor rating Puissance moteur Potenza motore
IEC (M) IEC Motor-Baugröße IEC Motor size Série IEC de moteur Grandezza IEC del motore
dB(A) ➝ DIN 45635 Mittlerer Schalldruckpegel Average noise level Niveau sonore moyen Rumorosità media
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Der Volumenstrom bezieht sich auf freie atmosphärische Luft von 1 bar (abs.) und 20° C./ The capacity refers to free atmospheric air at 1 bar (abs.) and 20° C./
Le débit est mesuré à l'atmosphère de 1 bar (abs.) à 20° C./ La portata si riferisce alla pressione atmosferica di 1 bar (ass.) e 20° C.

Tabellenangaben beziehen sich auf betriebswarme Verdichter./ Tables refer to compressor at normal operating temperature./ Les tableaux sont établies,
compresseur à température de fonctionnement./ I dati riportati nelle tabelle si riferiscono ai compressori con funzionamento a regime.

Technische Änderungen vorbehalten!/ We reserve the right to alter technical information!/ Sous réserve de modification technique!/ Salvo modifiche tecniche!

m3/h Volumenstrom Capacity Volume engendré Portata volumetrica
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∆ p (mbar) Druckdifferenz Pressure difference Pression différentielle Differenza di pressione
min-1 Drehzahl Speed Vitesse rotation Numero giri
G / M Gebläse / Motor Blower / Motor Turbine / Moteur Soffiante / Motore
∆ t (°C) Temperaturdifferenz Temperature difference Différence de température Differenza di temperatura
kW (erf) erforderliche Leistung Capacity required Puissance néssaire Potenza necessaria
kW (M) Motorleistung Motor rating Puissance moteur Potenza motore
IEC (M) IEC Motor-Baugröße IEC Motor size Série IEC de moteur Grandezza IEC del motore
dB(A) ➝ DIN 45635 Mittlerer Schalldruckpegel Average noise level Niveau sonore moyen Rumorosità media
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Der Volumenstrom bezieht sich auf freie atmosphärische Luft von 1 bar (abs.) und 20° C./ The capacity refers to free atmospheric air at 1 bar (abs.) and 20° C./
Le débit est mesuré à l'atmosphère de 1 bar (abs.) à 20° C./ La portata si riferisce alla pressione atmosferica di 1 bar (ass.) e 20° C.

Tabellenangaben beziehen sich auf betriebswarme Verdichter./ Tables refer to compressor at normal operating temperature./ Les tableaux sont établies,
compresseur à température de fonctionnement./ I dati riportati nelle tabelle si riferiscono ai compressori con funzionamento a regime.

Technische Änderungen vorbehalten!/ We reserve the right to alter technical information!/ Sous réserve de modification technique!/ Salvo modifiche tecniche!

m3/h Volumenstrom Capacity Volume engendré Portata volumetrica
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∆ p (mbar) Druckdifferenz Pressure difference Pression différentielle Differenza di pressione
min-1 Drehzahl Speed Vitesse rotation Numero giri
G / M Gebläse / Motor Blower / Motor Turbine / Moteur Soffiante / Motore
∆ t (°C) Temperaturdifferenz Temperature difference Différence de température Differenza di temperatura
kW (erf) erforderliche Leistung Capacity required Puissance néssaire Potenza necessaria
kW (M) Motorleistung Motor rating Puissance moteur Potenza motore
IEC (M) IEC Motor-Baugröße IEC Motor size Série IEC de moteur Grandezza IEC del motore
dB(A) ➝ DIN 45635 Mittlerer Schalldruckpegel Average noise level Niveau sonore moyen Rumorosità media
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Der Volumenstrom bezieht sich auf freie atmosphärische Luft von 1 bar (abs.) und 20° C./ The capacity refers to free atmospheric air at 1 bar (abs.) and 20° C./
Le débit est mesuré à l'atmosphère de 1 bar (abs.) à 20° C./ La portata si riferisce alla pressione atmosferica di 1 bar (ass.) e 20° C.

Tabellenangaben beziehen sich auf betriebswarme Verdichter./ Tables refer to compressor at normal operating temperature./ Les tableaux sont établies,
compresseur à température de fonctionnement./ I dati riportati nelle tabelle si riferiscono ai compressori con funzionamento a regime.

Technische Änderungen vorbehalten!/ We reserve the right to alter technical information!/ Sous réserve de modification technique!/ Salvo modifiche tecniche!

m3/h Volumenstrom Capacity Volume engendré Portata volumetrica
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∆ p (mbar) Druckdifferenz Pressure difference Pression différentielle Differenza di pressione
min-1 Drehzahl Speed Vitesse rotation Numero giri
G / M Gebläse / Motor Blower / Motor Turbine / Moteur Soffiante / Motore
∆ t (°C) Temperaturdifferenz Temperature difference Différence de température Differenza di temperatura
kW (erf) erforderliche Leistung Capacity required Puissance néssaire Potenza necessaria
kW (M) Motorleistung Motor rating Puissance moteur Potenza motore
IEC (M) IEC Motor-Baugröße IEC Motor size Série IEC de moteur Grandezza IEC del motore
dB(A) ➝ DIN 45635 Mittlerer Schalldruckpegel Average noise level Niveau sonore moyen Rumorosità media
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Der Volumenstrom bezieht sich auf freie atmosphärische Luft von 1 bar (abs.) und 20° C./ The capacity refers to free atmospheric air at 1 bar (abs.) and 20° C./
Le débit est mesuré à l'atmosphère de 1 bar (abs.) à 20° C./ La portata si riferisce alla pressione atmosferica di 1 bar (ass.) e 20° C.

Tabellenangaben beziehen sich auf betriebswarme Verdichter./ Tables refer to compressor at normal operating temperature./ Les tableaux sont établies,
compresseur à température de fonctionnement./ I dati riportati nelle tabelle si riferiscono ai compressori con funzionamento a regime.

Technische Änderungen vorbehalten!/ We reserve the right to alter technical information!/ Sous réserve de modification technique!/ Salvo modifiche tecniche!

m3/h Volumenstrom Capacity Volume engendré Portata volumetrica
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∆ p (mbar) Druckdifferenz Pressure difference Pression différentielle Differenza di pressione
min-1 Drehzahl Speed Vitesse rotation Numero giri
G / M Gebläse / Motor Blower / Motor Turbine / Moteur Soffiante / Motore
∆ t (°C) Temperaturdifferenz Temperature difference Différence de température Differenza di temperatura
kW (erf) erforderliche Leistung Capacity required Puissance néssaire Potenza necessaria
kW (M) Motorleistung Motor rating Puissance moteur Potenza motore
IEC (M) IEC Motor-Baugröße IEC Motor size Série IEC de moteur Grandezza IEC del motore
dB(A) ➝ DIN 45635 Mittlerer Schalldruckpegel Average noise level Niveau sonore moyen Rumorosità media
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Der Volumenstrom bezieht sich auf freie atmosphärische Luft von 1 bar (abs.) und 20° C./ The capacity refers to free atmospheric air at 1 bar (abs.) and 20° C./
Le débit est mesuré à l'atmosphère de 1 bar (abs.) à 20° C./ La portata si riferisce alla pressione atmosferica di 1 bar (ass.) e 20° C.

Tabellenangaben beziehen sich auf betriebswarme Verdichter./ Tables refer to compressor at normal operating temperature./ Les tableaux sont établies,
compresseur à température de fonctionnement./ I dati riportati nelle tabelle si riferiscono ai compressori con funzionamento a regime.

Technische Änderungen vorbehalten!/ We reserve the right to alter technical information!/ Sous réserve de modification technique!/ Salvo modifiche tecniche!

m3/h Volumenstrom Capacity Volume engendré Portata volumetrica
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∆ p (mbar) Druckdifferenz Pressure difference Pression différentielle Differenza di pressione
min-1 Drehzahl Speed Vitesse rotation Numero giri
G / M Gebläse / Motor Blower / Motor Turbine / Moteur Soffiante / Motore
∆ t (°C) Temperaturdifferenz Temperature difference Différence de température Differenza di temperatura
kW (erf) erforderliche Leistung Capacity required Puissance néssaire Potenza necessaria
kW (M) Motorleistung Motor rating Puissance moteur Potenza motore
IEC (M) IEC Motor-Baugröße IEC Motor size Série IEC de moteur Grandezza IEC del motore
dB(A) ➝ DIN 45635 Mittlerer Schalldruckpegel Average noise level Niveau sonore moyen Rumorosità media
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Der Volumenstrom bezieht sich auf freie atmosphärische Luft von 1 bar (abs.) und 20° C./ The capacity refers to free atmospheric air at 1 bar (abs.) and 20° C./
Le débit est mesuré à l'atmosphère de 1 bar (abs.) à 20° C./ La portata si riferisce alla pressione atmosferica di 1 bar (ass.) e 20° C.

Tabellenangaben beziehen sich auf betriebswarme Verdichter./ Tables refer to compressor at normal operating temperature./ Les tableaux sont établies,
compresseur à température de fonctionnement./ I dati riportati nelle tabelle si riferiscono ai compressori con funzionamento a regime.

Technische Änderungen vorbehalten!/ We reserve the right to alter technical information!/ Sous réserve de modification technique!/ Salvo modifiche tecniche!

m3/h Volumenstrom Capacity Volume engendré Portata volumetrica
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∆ p (mbar) Druckdifferenz Pressure difference Pression différentielle Differenza di pressione
min-1 Drehzahl Speed Vitesse rotation Numero giri
G / M Gebläse / Motor Blower / Motor Turbine / Moteur Soffiante / Motore
∆ t (°C) Temperaturdifferenz Temperature difference Différence de température Differenza di temperatura
kW (erf) erforderliche Leistung Capacity required Puissance néssaire Potenza necessaria
kW (M) Motorleistung Motor rating Puissance moteur Potenza motore
IEC (M) IEC Motor-Baugröße IEC Motor size Série IEC de moteur Grandezza IEC del motore
dB(A) ➝ DIN 45635 Mittlerer Schalldruckpegel Average noise level Niveau sonore moyen Rumorosità media
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Der Volumenstrom bezieht sich auf freie atmosphärische Luft von 1 bar (abs.) und 20° C./ The capacity refers to free atmospheric air at 1 bar (abs.) and 20° C./
Le débit est mesuré à l'atmosphère de 1 bar (abs.) à 20° C./ La portata si riferisce alla pressione atmosferica di 1 bar (ass.) e 20° C.

Tabellenangaben beziehen sich auf betriebswarme Verdichter./ Tables refer to compressor at normal operating temperature./ Les tableaux sont établies,
compresseur à température de fonctionnement./ I dati riportati nelle tabelle si riferiscono ai compressori con funzionamento a regime.

Technische Änderungen vorbehalten!/ We reserve the right to alter technical information!/ Sous réserve de modification technique!/ Salvo modifiche tecniche!

m3/h Volumenstrom Capacity Volume engendré Portata volumetrica

4.2002 / P6.5
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